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Vyhodnotenie pripomienkového konania
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Ministerstvo školstva SR

Ministerstvo zdravotníctva SR
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Ministerstvo spravodlivosti SR

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR

Ministerstvo pôdohospodárstva SR

Ministerstvo životného prostredia SR

Úrad pre reguláciu sieťových odvetví SR

Protimonopolný úrad SR

Úrad vlády SR (matnapk@vlada.gov.sk)

Počet oslovených subjektov:
                         - 17

Zaslali do stanoveného termínu:                            - 13

Zaslali po termíne:                                                     0 

Vôbec nezaslali:
4 - 
Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR,   

  


Ministerstvo financií SR, Úrad vlády SR 

Subjekty, ktoré nemali pripomienky:                       11 - Kancelária podpredsedu vlády SR pre vedomostnú spoločnosť,  európske záležitosti, ľudské práva a menšiny , Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo školstva SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Úrad pre reguláciu sieťových odvetví SR, Ministerstvo zdravotníctva SR,

Počet vznesených pripomienok:
   8

Počet akceptovaných:   
   8

Počet neakceptovaných:
   0

          z toho počet zásadných:

   0

Rozporové konanie
                                          
0

Počet zásadných odstránených pripomienok:
0

Počet zásadných neodstránených pripomienok:
 
  0

Vyhodnotenie  pripomienkového konania

k návrhu:  Princípy právneho oddelenia činností spojených s prevádzkovaním distribučnej sústavy v spoločnostiach Stredoslovenská energetika, a.s., Západoslovenská energetika, a.s.,  Východoslovenská energetika, a.s.

	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR


	1. keďže rámci uznesenia vlády SR sa navrhuje schváliť návrh nových stanov všetkých materských a dcérskych spoločností, je potrebné doložiť ich ako prílohu k materiálu

2. časť II: Funkčný model navrhujeme rozdeliť na samostatné časti, ktoré budú opisovať všetky kroky spojené s oddelením činností spojených s prevádzkovaním distribučnej sústavy v spoločnostiach Stredoslovenská energetika, a.s. a Východoslovenská energetika, a.s., keďže idú rovnakým modelom a Západoslovenská energetika, a.s., ktorá má odlišný model.  
	O

O
	A

A
	Stanovy materských a dcérskych spoločností sú až do schválenia na jednotlivých valných zhromaždeniach spoločností predmetom obchodného tajomstva a budú predložené až na rokovanie vlády SR

Navrhovaný funkčný model unbundlingu je vo všetkých 3 distribučných spoločnostiach rovnaký a je uvedený v materiály. Návrh na oddelenie obchodných/ predajných aktivít popri oddelení distribúcie v ZSE ide nad rámec platnej legislatívy, ktorá takéto oddelenie zatiaľ nevyžaduje. 


	

	Protimonopolný úrad SR 
	Predložený materiál neobsahuje návrh znenia stanov obchodných spoločností SSE, SSE-D, a.s., ZSE, ZSE distribúcia, a.s., ZSE Energia, a.s., VSE, a Východoslovenská distribučná, a.s. a preto nie je možné posúdiť, či je funkčný a právny unbundling zabezpečený v dostatočnej miere. 

Podľa názoru úradu predložený materiál nezabezpečuje dostatočne vylúčenie paralelnej účasti tej istej osoby v riadiacich orgánoch novo založených  dcérskych distribučných spoločností ZSE distribúcia, a.s., Stredoslovenská energetika – Distribúcia, a.s., Východoslovenská distribučná, a.s. (ďalej len „DSO“) a v ich materských spoločnostiach (ZSE, SSE, VSE) a neobsahuje ani ďalšie opatrenia, ktorými sa zabezpečí nezávislé konanie osôb zodpovedných za riadenie prevádzkovateľa distribučnej sústavy od zodpovednosti za riadenie iných činností nesúvisiacich s  distribúciou. S ohľadom na vyššie uvedené sú predmetom našej zásadnej pripomienky nasledujúce požiadavky.

Je nevyhnutné zabezpečiť prostredníctvom stanov dotknutých spoločností, aby bola garantovaná personálna a finančná nezávislosť DSO od ich materských spoločností. Podľa § 25 ods. 3 písm. a) a b) zákona 
č. 656/2004 o energetike v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o energetike“): „Nezávislosť prevádzkovateľa distribučnej sústavy uvedeného v odseku 1 sa zabezpečí 
a) tým, že osoby zodpovedné za riadenie distribučnej sústavy sa priamo ani nepriamo nepodieľajú na riadení činností výroby, prenosu a dodávky integrovaného podniku, 

b) prijatím opatrení, ktorým sa zabezpečí nezávislé konanie osôb zodpovedných za riadenie distribučnej sústavy od zodpovednosti za riadenie iných činností nesúvisiacich s distribúciou elektriny,

c) tým, že rozhodovacie práva, ktoré sa viažu k majetku potrebnému na prevádzkovanie, údržbu alebo rozvoj distribučnej sústavy, sú nezávislé od rozhodovacích práv, ktoré sa viažu k inému majetku integrovaného podniku; to však nevylučuje existenciu vhodných mechanizmov, ktorými sa zabezpečí právo na ochranu majetku integrovaného podniku; integrovaný podnik môže schvaľovať ročný finančný plán prevádzkovateľa distribučnej sústavy a určiť mieru zadlženia prevádzkovateľa distribučnej sústavy; integrovaný podnik nemá právo vydávať pokyny týkajúce sa každodennej prevádzky prevádzkovateľa distribučnej sústavy, ani vydávať rozhodnutia týkajúce sa výstavby alebo modernizácie distribučnej sústavy vtedy, ak rozhodnutia prevádzkovateľa distribučnej sústavy sú v súlade so schválenými ukazovateľmi finančného plánu,“

Na základe vyššie uvedeného požaduje úrad, aby bolo zabezpečené  personálne odčlenenie osôb zodpovedných za riadenie DSO od osôb zodpovedných za riadenie materských spoločností, ako aj navzájom nezávislé konanie takýchto osôb. Z materiálu je zrejmé, že predstavenstvo materských spoločností je de facto totožné s s valným zhromaždením DSO. Uvedené je v rozpore s vyššie citovanými ustanoveniami zákona o energetike ako i v rozpore s princípom nezávislosti medzi DSO a materskými spoločnosťami.  

Taktiež je potrebné prijať také riešenie, aby odmeňovanie riadiacich pracovníkov DSO nebolo previazané a ovplyvňované materskou spoločnosťou. 

Predložený materiál sa vôbec nezaoberá tzv. „unbundlingom informácií“ medzi materskou spoločnosťou a DSO. Prevádzkovateľ distribučnej sústavy (DSO) je povinný nesprístupňovať obchodne citlivé informácie v súvislosti s vykonávaním svojej podnikateľskej činnosti a takisto nesprístupňovať informácie o svojich aktivitách, ktoré by mohli spôsobiť konkurenčnú výhodu svojej materskej spoločnosti oproti ostatným účastníkom trhu s elektrickou energiou. Uvedeným sa zabezpečí nediskriminačný prístup k informáciám pre všetkých účastníkov na trhu s elektrickou energiou. 

Ďalej upozorňujeme na fakt, že zákon o energetike hovorí o finančnej a nie o strategickej  kontrole DSO  materskou spoločnosťou  ako uvádza materiál. Materská spoločnosť má podľa zákona o energetike kompetencie vo vzťahu k DSO len v otázke finančných a nie v otázke strategických rozhodnutí. V nadväznosti na vyššie uvedené sa úrad domnieva, že by mala byť zmenená časť vety v materiáli na strane 5 v znení: „Pri výkone akcionárskych práv materských spoločností v DSO bude rozhodovacia právomoc orgánov materských spoločností obmedzená na zákonom povolený rozsah – t.j. na schvaľovanie základných strategických  rozhodnutí a finančných ukazovateľov, nie však....“ na nasledujúce znenie: „Pri výkone akcionárskych práv materských spoločností v DSO bude rozhodovacia právomoc orgánov materských spoločností obmedzená na zákonom povolený rozsah – t.j. na schvaľovanie ročného finančného plánu prevádzkovateľa distribučnej sústavy a určenie miery zadĺženia prevádzkovateľa distribučnej sústavy, nie však....“. Úrad zastáva názor, že by sa mal predkladateľ materiálu pridŕžať pri formulovaný vyššie popísanej vety citácie § 25 ods. 3 písm. c) zákona o energetike, kde sa o inom uvádza, že integrovaný podnik môže schvaľovať ročný finančný plán prevádzkovateľa distribučnej sústavy a určiť mieru zadĺženia prevádzkovateľa distribučnej sústavy a to preto, lebo význam „základných strategických rozhodnutí a finančných ukazovateľov“ sa zásadne líši od významu „ročný finančný plán a miera zadĺženia“.

Úrad sa ďalej domnieva, že v materiáli na strane 7 nebol dostatočne vysvetlený a popísaný tzv. „mechanizmus riešenia konfliktov“. Z vysvetlenia, ktoré úradu poskytol predkladateľ nie je jasné, kto má v rámci tohto mechanizmu rozhodujúci vplyv (štát alebo zahraničný akcionár). „Mechanizmus riešenia konfliktov“ je veľmi dôležitým faktorom pri posúdení rozhodovacej a kontrolnej právomoci jednotlivých akcionárov (štátu a zahraničného akcionára) v DSO a skutočného vplyvu materskej spoločnosti v DSO.

K otázke spoločných služieb (koncept SLA zmlúv) požadujeme presne špecifikovať akých spoločných služieb sa bude týkať, aby úrad mohol posúdiť, či je pri ich poskytovaní  zachovaná dostatočná nezávislosť DSO  podľa platnej európskej legislatívy a národnej právnej úpravy. Zároveň nesúhlasíme, aby sa outsourcing týkal personálnych, finančných ani iných služieb, ktoré by reálne narušovali nezávislosť medzi DSO a materskou spoločnosťou. 

Znenie materiálu podľa ktorého: „...materské spoločnosti, aj v záujme väčšej kontroly realizovaných činností v distribučných spoločnostiach navrhujú, aby pre DSO niektoré výkonné činnosti vykonávali ich materské spoločnosti...“ je neprijateľné a de facto popiera koncepciu nezávislosti DSO od materskej spoločnosti, ktorá je hlavným cieľom predloženého materiálu. 

V rámci predloženého materiálu je takisto nevyhnutné právne oddeliť činnosti a zabezpečiť nezávislosť prevádzkovateľa distribučnej sústavy ZSE distribúcia, a.s. nielen od materskej spoločnosti ZSE, ale v takom istom rozsahu aj od vytvorenej dcérskej spoločnosti ZSE Energia, a.s., ktorá bude zabezpečovať dodávku elektrickej energie, aby bola dodržaná platná európska legislatíva a národná právna úprava.
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A
	Stanovy materských a dcérskych spoločností sú až do schválenia na jednotlivých valných zhromaždeniach spoločností predmetom obchodného tajomstva a budú predložené až na rokovanie vlády SR

Stanovy materských a dcérskych spoločností zabezpečujú zákonom stanovenú personálnu a finančnú nezávislosť DSO od ich materských spoločností. 

Skutočnosť, že predstavenstvo materských spoločností bude totožné s VZ DSO nie je v rozpore so zákonom o energetike, pretože tento zákon nevyžaduje oddelenie vlastníctva v prípade unbundlingu a materská spoločnosť je 100% vlastníkom DSO. Nezávislosť konania DSO je zvýraznená aj postavením dozornej rady DSO a rozšírením jej kompetencií. 

Kontrolný mechanizmus je upravený v stanovách materských a dcérskych spoločností v prospech slovenského akcionára. 

V stanovách spoločností je uvedené kto a za akých podmienok tieto zmluvy schvaľuje. 

Návrh na oddelenie obchodných/ predajných aktivít popri oddelení distribúcie v ZSE ide nad rámec platnej legislatívy, ktorá takéto oddelenie zatiaľ nevyžaduje.


	


Vysvetlivky k skratkám v tabuľke:

Z – zásadné

A – akceptované 

O – obyčajné 

C – čiastočne akceptované 




N – neakceptované  
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